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Atlas de Oregón para Estudiantes

¿Qué es un mapa?
La foto

Una foto muestra los lugares 
tal y como se ven en la reali-
dad. Esta foto es una vista de 
Crater Lake. Esto es exacta-

mente lo que verías si        
estuvieras ahí y miraras al 

lago al nivel del suelo. 

La foto aérea
Una foto aérea es la foto tomada desde 
un avión o un satélite. Esta foto es de 

Crater Lake vista desde arriba. 
El mapa

Un mapa es como una foto tomada 
directamente desde arriba como lo vería 

un pájaro. El que hace el mapa usa     
colores, líneas, símbolos y letreros para 
representar todas las características que 

se ven en la foto. 
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Los tipos de mapas

De referencia general

Los mapas de referencia general usan símbolos 
para mostrar exactamente donde se localizan las 

diferentes cosas en la tierra. Por ejemplo, si se 
dibuja una línea negra para mostrar donde se 
localiza la carretera, ahí es exactamente donde 

está la carretera en la vida real. El mapa de 
Oregón que ves debajo es un ejemplo de mapa 

de referencia general.   

Temático

Los mapas temáticos usan símbolos para mostrar 
un patrón o un “tema”. Usualmente los símbolos 
que se usan en estos mapas no están en el lugar 
exacto por que estos mapas sólo dan una idea 

general del tema o patrón. El mapa de las eco-
regiones de Oregón que ves debajo es un ejemplo 

de un mapa temático.
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Los tipos de mapas temáticos 
Los cinco mapas temáticos 
muestran donde viven las 
personas en Oregón. Pero 
cada mapa usa una manera 
diferente de mostrar la         
distribución. 

Densidad de punto 

• Un punto es igual a cierto número 
de personas 

• Si los puntos están juntos, muchas 
personas viven en esa área. 

• Si los puntos están dispersos, no 
hay muchas personas que viven ahí. 

Sombras graduadas 

• Cada condado se sombrea con un color para 
mostrar la densidad o el número de personas 
por milla cuadrada 
• El símbolo cubre un condado completamente, 
pero no significa que hay a personas viviendo en 
todo el condado 

Sombreado 

• Este mapa muestra una contínua distribu-
ción de la población 

• Como no sabemos cuántas personas viven 
en cada lugar en Oregón, tomamos un 
promedio de dos ciudades en un área para 
estimar el número de personas de esa área. 

Círculos de diferente 
tamaños 

• Un círculo representa el numero de personas 
viven en ese condado 
• El tamaño del círculo es proporcional al 
número de personas que viven en ese condado. 
Entre más grande el círculo más personas viven 
ahí 

Parches de colores 

• Este mapa muestra límites alrededor de 
diferentes grupos de personas (por ejemplo, 
residentes urbanos o rurales). 

• El mapa no muestra cuántas personas hay 
en cada grupo, sólo donde se encuentra cada 
grupo. 

Urbano
Rural

Muchas poblado

Pocas poblado

5.000 personas

10.000 personas

50.000 personas

100.000 personas

1.000 personas

 one dot = 500 personas

Personas

Personas por 
milla cudrada

0-15

16-50

51-100

101-625

626-1518

10.000 personas

50.000 personas

100.000 personas

500.000 personas

1.000.000 personas

Población

Sombreado

Sombras graduadas

Densidad de punto

Parches de colores
Círculos de diferente

tamaños

4



Cómo usan los mapas los geógrafos 
Los geógrafos usan los mapas para mostrar 
distribuciones. Los mapas nos ayudan a ver 
patrones y relaciones entre las cosas. Lo que los 
geógrafos representan esta relacionado con los 
seis elementos esenciales de la geografía: 

● El mundo en términos espaciales
● Lugares y regiones
● Sistemas físicos
● Sistemas humanos
● Medio ambiente y sociedad
● Usos de la geografía

Lugares y regiones
Los lugares y las regio-
nes se definen por los 
rasgos físicos y cultura-
les que se encuentran en 
ese lugar. Los geógrafos 
usan los mapas para 
identificar los lugares y 
las regiones que com-
parten características 
comunes como el Down-
town, región con rasca-
cielos, el Pearl District, 
área con casas residen-
ciales y Chinatown, 
región con esculturas y 
arte chino. El mundo en términos espaciales

Los geógrafos usan los mapas para mostrar donde existen las 
cosas en el mundo y también para que podamos entender los 
patrones y las relaciones de cualquier cosa que existe en la tierra.

Sistemas físicos
Los geógrafos usan los 
mapas para ayudar a 
entender como la tierra es 
afectada por los sistemas 
físicos. Este mapa muestra 
donde caen la lluvia y nieva 
en Oregón. Podemos ober-
var el mapa para entender 
no sólo donde la precipit-
ación ocurre pero también 
donde crece la vegetación 
que necesita lluvia. 

Boring, OR
localización exacta en la tierra:
45° 25' 47" N, 122° 22' 29" O

Promedio de precipitación anual
Promedio en 

pulgadas

Precipitación = lluvia y nieve

Up to 25

26- 50

51 - 75

76 - 100

101 - 200

Más seco

Más mojado

W
ill

am
ett

e 
R

iv
er

Pearl 
District Old Town

China Town

Downtown

El mundo en términos espaciales
Los geógrafos usan los mapas para mostrar donde existen las 
cosas en el mundo y también para que podamos entender los 
patrones y las relaciones de cualquier cosa que existe en la tierra.

Sistemas físicos
Los geógrafos usan los 
mapas para ayudar a 
entender como la tierra es 
afectada por los sistemas 
físicos. Este mapa muestra 
donde caen la lluvia y nieva 
en Oregón. Podemos ober-
var el mapa para entender 
no sólo donde la precipit-
ación ocurre pero también 
donde crece la vegetación 
que necesita lluvia. 

Los lugares y las regio-
nes se definen por los 
rasgos físicos y cultura-
les que se encuentran en 
ese lugar. Los geógrafos 
usan los mapas para 
identificar los lugares y 
las regiones que com-
parten características 
comunes como el Down-
town, región con rasca-
cielos, el Pearl District, 
área con casas residen-
ciales y Chinatown, 
región con esculturas y 
arte chino. 

Lugares y regiones
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Cómo usan los mapas los geógrafos 
Los sistemas humanos

Porcentaje bajo

Porcentaje medio

Porcentaje alto

Dónde viven los que
tienen entre 10 y 14

años

Los geógrafos estudian dónde se localizan las personas en 
la tierra así como también las características de las perso-
nas ubicadas en esa área tales como edad, religión o nivel 
de educación. El mapa indica dónde viven los oregonia-
nos que tienen entre 10 y 14 años.

El medio ambiente y la sociedad

Granjas

Ranchos

Los geógrafos usan los mapas para mostrar la relación 
entre las personas y el medio ambiente. Un ejemplo es 
donde hay ranchos de ganado y dónde cultivamos y 
criamos ganado. Los lugares en verde que ve arriba  nos 
muestran dónde hay cultivos de frutas y de verduras. 
Estas áreas están cerca de los ríos para que los campos 
puedan ser regados. Los lugares donde hay ranchosson 
espacios grandes y abiertos donde se cría ganado, por 
ejemplo en el suroeste de Oregón. 

Los usos de la geografía
Los geógrafos usan los mapas para ayudar a comprender el 
pasado y planear el futuro. Muchas personas usan los mapas 
regularmente en sus trabajos para planear el futuro. Algunos 
ejemplos son:
Los pilotos
Los hidrólogos
Los guías de turista

Los meteorólogos
La policía y los bomberos
Los guarda parques

Las personas que hacen entregas
Los encargados de los pantanos
Los que planean los ciudades

Imagén satelital del 
Huracán Katrina
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El bosque

La área urbana

La escuela

El hospital

El río

La calle

El ferrocarril

El símbolo de áreaEl símbolo de diagrama El símbolo de línea

Cómo usan los símbolos los cartógrafos
Los cartógrafos usan diferentes 
símbolos en los mapas para 
representar las características 
reales del mundo. Los tres 
tipos de símbolos más 
comunes son: símbolos de 
diagramas, símbolos de líneas 
y símbolos de áreas. 

Los cartógrafos usan el sistema 
de diagramas para mostrar 
exactamente dónde se localiza 
algo en el mapa (una escuela o 
un hospital). El símbolo es un 
diagrama o una foto.  

Cuando la característica es 
larga y en forma de una línea, 
los cartógrafos usan el símbolo 
de línea para representar esta. 
En el mapa, una línea azul 
representa un río y la línea 
negra una carretera. 

Cuando se quiere mostrar toda 
un área y no un punto especí-
fico, el cartógrafo usa un sím-
bolo de área. Estos símbolos 
sombrean un área para repre-
sentar lugares como bosques, 
áreas urbanas u oceános. 

La área urbana

El río

El bosque

El hospital
La escuela

El ferrocarril
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Las líneas de latitud y de longitud
Latitud
Las líneas de latitud 
atraviezan la tierra de 
este a oeste, pero 
miden al globo de 
norte a sur empezando 
en el Ecuador. 

Ecuador 0°

30° N

60° N
90° N

30° S

60° S
90° S

Longitud
Las líneas de longitud 
atraviezan el globo 
terráqueo de norte a 
sur, pero se miden de 
este a oeste empe-
zando en el meridiano 
cero.

0°
Meridiano 

cero 

30° O 

60° O 

90° O 

120° O 
150° O 

30° E 

60° E 

90° E 

120° E 
150° E 

Para encontrar un lugar exacto, necesita-
mos líneas que se crucen y creen intersec-
ciones o una cuadrícula. Los cartógrafos 
usan un sistema de cuadrícula usando las 
líneas de latitud y de longitud. Cada lugar 
en el globo terráqueo toca una línea de 
latitud y una de longitud. El cruce de la 
línea de latitud y la línea de longitud se 
llama coordenada. La latitud y la longitud 
se miden en grados que se representa con 
el símbolo “o”. Las coordenadas para 
Salem, Oregón, son latitud 45o norte y 
longitud 123o oeste.  

En esta foto, la señal marca el 
paralelo 45, pero no hay una 
línea en el suelo por que estas 
líneas son imaginarias. Dibuja-
mos líneas imaginarias en la 
tierra para ayudarnos a encon-
trar y explicar las ubicaciones 
exactas de los lugares en la 
tierra.   
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Convirtiendo el globo terráqueo en un mapa
¿Cómo conviertes algo que 

es esférico en plano?
1. Un globo terráqueo es el mejor 
modelo de la tierra porque es esférico 
como ella. Pero no es fácil llevarlo con 
nosotros.

2. Los cartógrafos han encontrado 
una forma para hacer que la tierra 
que es esférica sea plana para 
poder llevarla con nosotros.

3. Una vez que el globo 
terráqueo está plano, se estira 
y los continentes cambian de 
formas y tamaños así como 
cuando aplanas la masa para 
las galletas. 

¿Qué es una proyección de mapa?

Una proyección de mapa muestra cómo los 
cartógrafos aplanan la tierra en el papel.

Se puede hacer una proyección de mapa 
alumbrando la luz con una linterna en 
medio del globo terráqueo sobre una hoja 
de papel. Luego la luz brilla en el papel y 
puedes trazar los continentes.  
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Tipos de proyecciones de los mapas

Cilíndrica

Envuelve a la tierra con una hoja de papel de 
modo que cubras toda la tierra tocando el 

Ecuador. Ilumina el centro de la tierra, traza 
la imagen que se proyecta en el papel, 

después quita el papel y lograrás con la   
proyección cilíndrica.

Plana/Azimutal

Coloca una hoja de papel sobre un solo 
punto de la tierra. Después ilumina desde el 

centro de la tierra, traza la imagen que se 
proyecta en el papel, después quita el papel 
y lograrás la proyección plana o azimutal.

Cónica

Envuelve al globo terraqueo con una hoja 
de papel de manera que formes un cono. 
Ilumina desde el centro de la tierra, traza 

la imagen que se proyecta sobre el papel y 
quita el papel y lograrás la proyección 

cónica.

En cada caso la proyección es más precisa cuando el papel toca la tierra. 
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Las distorsiones en los mapas
Cuando aplanamos la tierra que es esférica en un 
papel, habrá problemas con cualquier proyección 
que escojamos. Igual pasaría si aplanáramos una 
bola de masa de galleta ya que la masa se estirará y 
cambiará de superficie, la proyección del mapa se 
expande y jala las partes de la tierra hacia una 
nueva superficie para que todo pueda mantenerse 
plano en papel.   

Como sabemos que las proyecciones de los mapas 
tienen errores (distorsiones) tenemos que saber qué 
tipo de errores tienen los mapas para poder escoger 
la mejor proyección para mostrar la información 
que queremos poner en el mapa. Los mapas 
tendrán distorsiones de una o más de estas propie-
dades: distancia, dirección, área, forma o escala. 

Proyección Mercator

En este mapa, Greenland es del 
mismo tamaño que África. La 

proyección Mercator distorsiona el 
área.

Proyección Gall-Peters

América del Sur parece que ha 
sido estirada. La proyección de 

Gall-Peters distorsiona la forma.

La proyección de Winkel Tripel: Un compromiso

Algunas proyecciones, conocidas como proyecciones de 
compromisos, tienen distorsiones pero los cartógrafos 
tratan de disminuirlas lo más posible para que las proyec-
ciones de los mapas se vean como las que vemos en el globo 
terráqueo. La proyección de Winkle Tripel es un ejemplo, 
esta proyección tiene distorsiones de área, dirección y 
distancia pero son distorsiones pequeñas.
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Utilizando la escala de barras
Formas de representar

la escala

Escala gráfica
0 5

Millas
2.5

Puedes usar la escala de barras 
para medir las distancias en los 
mapas.

Escala verbal
1 centímetro es igual a 1.000 metros

Puedes usar una regla para 
medir las distancias en el mapa 
y después multiplicar la distan-
cia por 1.000 para encontrar la 
distancia real en el suelo.

La fracción 
representativa 

1:100.000
Esta proporción te dice que una 
unidad (una pulgada, un centí-
metro, un metro, etc.) en el mapa 
es igual a 100.000 de las mismas 
unidades en el suelo. Así que si 
encuentras una distancia de 5 
centímetros en el mapa, sabrás 
que es igual a 500.000 centímetros 
en el suelo. 

Utilizando la escala de barras para medir la 
distancia de Portland, OR, a Denver, CO
1. Pon un pedazo de papel 
en el mapa para conecta 
Portland a Denver.

2. Haz una marca en el papel 
donde están los puntos. 3. Pon el papel debajo de la escala 

del mapa y determina cuántas 
millas hay de Portland a Denver. 

0 500 1.000250 750
Millas

Seattle

Portland

San 
Francisco

Los 
Angeles

San 
Diego Phoenix

Denver

Minneapolis

Chicago

St. Louis

Memphis

Atlanta

Miami

Dallas

Austin

New  York

Washington DC
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El mapa en escala
Mapa en escala menor

20 millas a lo largo

0 1,000
Miles

500
rgo

0 200

Miles

100

20 millas a lo la
Mapa en escala

mayor

Nehalem Bay
State Park

20 millas
a lo largo

Tillamook Bay

Pacific Ocean
Bay 
City

Cape Meares
State Park Tillamook

0

Miles

105

La escala de los mapas es la proporción de 
la distancia entre el mapa y la distancia real 
en el suelo. Cuando cambias la distancia en 
el mapa de escala menor a escala mayor es 
igual a agrandar. Los cartógrafos pueden 
mostrar más detalles en un mapa de escala 
mayor porque una unidad del mapa repre-
senta menos unidades en el suelo que un 
mapa de escala menor. Entonces si quieres 
mostrar detalles de tu ciudad, escogerás un 
mapa de escala mayor. Pero si quieres 
enseñar todo el país, escogerás un mapa de 
escala menor. 

Mapa en escala menor

Mapa en escala
mayor
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Las regiones del noroeste del Pacífico
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La topografía

La elevación
(en pies)

1.000 - 2.000
2.000 - 3.000

3.000 - 4.000
4.000 - 5.000

5.000 - 6.000
6.000 - 7.000
7.000 - 8.000

0 - 1.000

8.000 - 11.235
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Las elevaciones de secciones transversales 

Estas secciones transversales 
muestran las diferencias en 
elevación en el estado de Oregón. 
Por ejemplo, si sigues la línea azul 
(parte norte de Oregón) del oeste al 
este, puedes ver que la elevación 
está al nivel del mar de la costa del 
Pacífico; pero la elevación es alta 
en Mt Hood y en las montañas de 
Wallowa.

Como los cambios de las elevecio-
nes varian muy poco si las com-
paramos con las distancias hori-
zontales, hemos exagerado la 
escala vertical (altura) para 
mostrar mejor la variación en las 
elevaciones. 

West Linn
Pacific 
Ocean

Mount Hood Deschutes River
Grand Ronde River

Wallowa Mountains   Frontera
con Idaho

De oeste a este (parte norte de Oregón)

Grand Ronde RiverUmatilla River

Frontera con
Washington

Steens Mountain
Drewsey Frontera con

California

De norte a sur (parte este de Oregón)

Portland

Frontera con
Washington

Willamette RiverVidaN. Santiam River Rogue River Siskiyou
Frontera con

California

De norte a sur (parte oeste de Oregón)

Frontera con
IdahoPacific 

Ocean
Rogue River

Crater Lake Summer Lake
Steens Mtn.

Rome

De oeste a este (parte sur de Oregón)
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Las placas tectónicas

Pangea

PERMIAN
225 million years ago

La
urasia

Ganawanaland

TRIASSIC
200 million years ago

JURASSIC
135 million years ago

CRETACEOUS
65 million years ago
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Ubaciones actuales

La superficie externa del globa terráqueo 
está hecha de un grupo de placas que 
están en movimiento. En alguons lugares, 
tales como en el Himalayas, las placas 
teutónicas convergen (se juntan). En otras 
áreas, tales como el océano medio-
atlántico, las placas divergen (se separan).
Y, en algunas áreas, tales como a lo largo    

de California, las placas se mueven de lado 
a lado. Las áreas donde las placas se juntan 
son a menudo áreas de alta actividad 
volcánica. Los mapas pequeños muestran 
como el movimiento de placas ha causado 
que los continentes se muevan a lo largo del 
tiempo y logren sus ubicaciones actuales. 

0 1,500 3,000750
MilesConvergent

Divergent

Transform

Volcanic Eruptions 20th - 21st Century
# Volcanic Eruptions 20th - 21st Century

#Convergente

Divergente

Transformador

Los límites de la placa téctonica

Se sabe de actividad
volcánica en los últimos
10.000 años
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Las placas teutónicas del Noreste del Pacífico
Fuera de la costa de Oregón la placa 
teutónica  norteamericana se encuentra 
con la placa del Pacífico y la placa de 
Juan de Fuca. Al moverse estas placas 
una contra la otra, éstas influyen en la 
localización y desarrollo de temblores y 
volcanes. 
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Los desastres naturales: los temblores

Alta 
Es posible
que usted
sienta un
temblor
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Los desastres naturales: maremotos (tsunamis)
Astoria

20

Miles

1

Astoria

Skipanon

Warrenton

Fort Stevens

Hammond

Seaside
10

Miles

2
Gearhart

Seaside

Newport
10

Miles

2

Newport

South 
 Beach

Toledo

Coos Bay

North 
 Bend

Coos Bay

Eastside

1 2

Miles

0

Bandon

Port Orford

Coos Bay

Florence

Lily Lake

Newport

Lincoln City

Tillamook

Cannon Beach

Astoria

Seaside

Gold Beach

O
R

E
G

O
N

 

 P
ac

ifi
c 

O
c e

a n
Las zonas de inundación
por maremotos

Los límites de la ciudad

20



Las inundaciones del lago Missoula
A finales de la era de los Hielos 
(hace 20.000 años) un glaciar 
formó una presa de hielo en el 
norte del Río Clark en Montana. 
Cuando se rompío la presa, 
causó que una pared de 500 pies 
de alto barriera el oeste de 
Washington, donde las aguas 
arrazaron las capas de tierra, 
dejando atrás lo que hoy se 
conoce como Scablands.  

La inundación continuó hacia el 
oeste y el sur de Oregón y 
através del Columbia River 
Gorge. En Portland, las aguas 
inundaron el valle de Willamette 
(revirtiendo un poco la corriente 
del río) y finalmente se dirigi-
eron al noroeste del Columbia 
donde las aguas y el desperdicio 
que llevaba se vaciaron en el 
Océano Pacifico. 
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Los glaciares en Oregón
Oregón tiene muchos glaciares alpinos (o montañosos) en los picos más 
altos. Uno de los impactos del cambio climático global es que si estos 
glaciares se derriten muchos podrían desaparecer a mediados de siglo. 

Mt. Jefferson

Three 
Sisters

Wallowa
MountainsMt. Hood

Mt. Hood

Eliot 
Glacier

Mt. Jefferson

Eliot Glacier,
Mt. Hood 

(1901) (2005)

Three Sisters

North
Sister

Middle
Sister

South
Sister

Broken
Top

22



El promedio de precipitación anual

Hasta 25

26- 50

51 - 75

76 - 100

101 - 200

Más seco

Más mojado

Promedio en pulgadas

Precipitación = lluvia y nieve
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La temperatura promedio en enero 

Grados 
Fahrenheit

16 - 25

26 - 30

31 - 35

36 - 40

41 - 47

Fresco

Frío
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La temperatura promedio en julio 
Grados
Fahrenheit

43 - 55

56 - 60

61 - 65

66 - 70

71 - 77

Tibio

Caliente
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Los climógrafos
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Las corrientes de los océanos
Los continentes influyen en la dirección de las 
corrientes de los océanos cambiando la circulación 
del agua. Al mismo tiempo, la temperatura de las 
corrientes influyen en la temperatura de las áreas 
costeñas como la de las costas de Oregón. 

Las temperaturas cálidas del océano se generan 
cerca del Ecuador y después se van hacia los polos 
donde se enfrían antes de regresar al Ecuador. La 
mayoría de las corrientes que salen de las costas de 
Oregón son frías.
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Los patrones globales de los vientos
El clima de Oregón tiene influencia de los 
vientos del oeste que soplan desde el Océano 
Pacifíco trayendo aire húmedo y frío hacia la 
tierra. La dirección de los vientos influye en el 
clima en cada continente pero también             

impactó en las rutas de las exploraciones 
globales durante la época de la navegación 
marítima (como el viaje de Cristóbal Colón 
hacia América).
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PHYSICAL GEOGRAPHY

Las eco-regiones
Una eco-región es un área de 
tierra en la cual el clima, la 
flora (plantas) y la fauna 
(animales) son similares e 
interactúan para crear un 
medio ambiente distinto a 
otra áreas. Oregón tiene 
varias eco-regiones desde las 
húmedas y frescas montañas 
Cascade con sus coníferos 
altos, a la caliente y árida 
cuenca y montañas con sus 
juníperos y arbustos de 
salvia.
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Las eco-regiones en fotografías
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La región de la Costa

2

El valle de Willamette

3

Las montañas Klamath

4

Las montañas Cascade

5

Las Cascades del este
y pies de montaña

6

Las cuencas y cordilleras

7

La planicie del río Serpiente

8

Las montañas azules

9

La meseta del Columbia
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Las zonas de vegetación
Las zonas de vegetación son áreas de terreno con grupos de plantas similares

La zona Hemlock del oeste- Variedad de 
grupos de plantas que dependen de la 
precipitación y la altura.

La zona Willamette de bosques y praderas- 
Varios bosques, sábanas abiertas y praderas 
con varios grupos de plantas.

La zona alpina- Estas áreas son relativamente áreas 
pequeñas que se encuentran sólo en las elevaciónes 
más altas y consisten en plantas pequeñas y arbustos 
bajos.

Las zonas coníferas mixtas y bosques de árboles 
con hojas anchas. Los grupos de plantas de esta 
zona tienen una mezcla de especies de Oregón y de 
California.

La zona Cascade subalpina de bosques- Planicie 
abierta y los bosques forman patrones de acuerdo 
a la elevación y la cantidad de nieve.

La zona abeto grande y abeto Douglas- Los 
grupos de plantas en esta zona requieren sólo 
una cantidad moderada de agua.

La zona de pinos ponderosa- Más seco 
que la zona abeto. Estos grupos de 
plantas consisten en pinos ponderosa con 
arbustos leñosos o pastos.

La zona de pastos- Estas zonas 
tienen áreas de pastos con casi o 
nada de árboles o arbustos.

La zona juníperos del oeste - Estas zonas 
abiertas de árboles tienen árboles 
juníperos con grupos de plantas de 
arbustos de desierto o arbustos de salvia.

La zona grande de salvia- En esta 
gran zona predominan los 
arbustos de salvia con otro tipo de 
arbustos y pastos.
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Las zonas de vegetación: elevación transversal

Más mojado Más seco

Pino ponderosa 

Hemlock del oesteWillamette bosque 
y pradera

Bosque Cascade 
subalpino

Alpino

Abeto Grande y 
abeto Douglas 

Pastizales

Oeste Este

Portland

Coast Range

Mt. Hood

Blue Mountains

Sitka Spruce Zone 

La zona Willamette de bosques y praderas La zona hemlock del oeste  La zona abeto grande  y abeto Douglas 

Conifer:  Common Name, Coniferous conifer
Leafy Tree: Common Name, Trt leafious

Plant Species: Common Name, Planty Mcplant
Grasses: Common Name, Grassy Mcgrass

La zona Cascade bosque subalpino La zona alpina La zona de pino ponderosa La zona de pastizales
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Los bosques
Las zonas boscosas de Oregón se 
definen por el tipo de especie de 
árboles en cada zona. La mayoría 
de las zonas está dominadas por 
una especie, pero otras áreas tienen 
una cantidad proporcional de más 
de una sola especie. 

Abeto Douglas

Maderas

Pino lodgepole 

Pino ponderosa

Abeto subalpino

Junípero del oeste

Larch del oeste

Abeto Sitka

Coníferas mixtas

Klamath coníferas mixtas
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La tala de árboles a través del tiempo

Los números están en 
miles de árboles cortados 

por milla cuadrada

1925 1960

1980 2004 

300 - 753

202 - 299

92 - 201

33 - 91

0 - 32
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Los recursos madereros 
Total de tala de árboles 

entre 1900 y 2004 
(en billones de pies de tabla) 
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Total de tala de árboles al año en Oregón 

¿Qué es exactamente un 
<<Pie de Tabla>>? 
Pie de tabla es una medida que la gente usa para describir 
cuanta madera de un tronco de árbol puede ser usada. 
Un pie de tabla es igual a una tabla de 12x12 pulgadas x 
1 pulgada de grosor. 

Un árbol maduro de Douglas Fir 
(abeto) es igual a aproximada-
mente 187.5 pies en tablas. Se 
asume que si se talan después de 
75 años de crecimiento y que si 
crecen sanos se tienen no más de 
400 árboles por cada acre. 

Para construir una casa de 
2.000 pies cuadrados se 
necesitan, en promedio, 
aproximadamente 20.000 
pies de tablas. Y 3.000 más 
para las alacenas. 

¿Cómo se ve la 
tala de árboles 
desde arriba? 

Aerofoto, 
al sur de Vernonia, OR
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La distribución de la vida salvaje
Estos mapas muestran la distribución o 
gama de algunas de las especies 
salvajes en Oregón. La distribución 
muestra dónde se puede encontrar 
cada animal, pero la cantidad de ellos  
en cada área depende de la abundan-
cia de comida, de los animales preda-
dores y de otras condiciones del hábi-
tat.

Oso negro

Serpiente cascabel
del oeste

Búho pinto Àguila calva
Castor americano

Antílope Uapití Rana patas rojas
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Las rutas migratorias de los pájaros en el Pacífico

C
A N A D A

M E X I C O

O C E A N

P A C I F I C

O C E A N A R C T I C

 U
N

I T E D S T A T E S

Malheur
NWR

Upper Klamath
NWR

Tualatin
 NWR

Umatilla NWR

McKay Creek
NWR

Klamath Marsh
NWR

Las rutas migratorias del Pacífico
Muchos pájaros emigran durante el año, algunas 
veces volando miles de millas para comer y 
reproducirse.

Emigran en las estaciones y hacia las rutas donde hay 
alimento adecuado y comida para que ellos pueden 
descansar y seguir su jornada. A causa de sus ríos, lagos 
y pantanos, Oregón es el hogar de varias rutas y lugares 
para la reproducción. Los refugios de la vida silvestre han 
sido establecidos para proteger las áreas donde los pájaros 
descansan y se reproducen durante su migración.
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El salmón en la costa del Pacífico 

WA S H I N G T O N

I D A H O
O R E G O N

 

Las áreas que 
bordean los ríos 
están hechas de 
árboles y arbustos 
que dan sombra y 
esto hace que el 
agua permanezca 
fría para los 
salmones

Las piedras y las piedri-
tas proveen el hábitat 
para los insectos tales 
como los mosquitos y 
las moscas de mayo

Los árboles 
caídos en la 
corriente 
proveen refugio 
de los preda-
dores

Las hojas y ramas 
caídas dan los nutri-
entes a los ríos

Las aguas turbulen-
tas crean el oxígeno 
disuelto para los 
salmones

La región actual del salmón

La región histórica del salmón

Las represas más importantes
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De salmón y trucha

De salmón
De trucha

La pesca y los criaderos de peces y mariscos

Camerón Cangrejo Merluza de pacífico Lenuado Escorpina

En total de la Pesca: 
Los cinco peces y mariscos más importantes

Los criaderos de peces en Oregón

Total de pesca en 
los puertos Astoria

Garibaldi

Pacific City

Depoe Bay

Newport

Port Orford

Gold Beach

Brookings

Bandon

Charleston

Florence

Winchester Bay

O
R

E
G
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N

P
a c

i fi
c  

O
c e

a n

Escorpina
Salmón/Trucha arcoins

Atún
Camarón

Cangrejo

Total de pesca en
los puertos

Los círculos son
proporcionales a las 
libras de peces pescados
al año en cada puerto
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Las cuencas del noroeste del Pacífico
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Los ríos y los lagos
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Las represas del noroeste del Pacífico
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Las represas de Oregón

Un acre-pie = 325.851 galones

McNary

John Day
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Dalles
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Brownlee
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Cougar

Represas que retienen una
gran cantidad de aqua

Las represas

Warmsprings

(reteniendo más de 
155. 000 acres-pies de agua)
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perlitadiatomitazeolita

Los depósitos de minerales (activos actualmente)

Gemas

UN PUNTO = UNA MINA
Las gemas son minerales de piedras preciosas y 
semipreciosas que se usan en joyería.

Diatomita-Zeolita-Perlita

UN PUNTO = UNA MINA

La diatomita es una roca suave parecida a la tiza 
que se tritura y se usa en insecticidas, en arena para 
cajas de desechos de los gatos y en dinamita.

La zeolita se forma cuando las rocas volcánicas y las 
cenizas reaccionan con el agua. Se tritura y se deja 
secar para usarse en el concreto.

La perlita es un cristal volcánico ligero que tiene un 
gran contenido de agua y se expande cuando se 
calienta. Se usa en la construcción, emplastado e 
insulación y en la horticultura. 

Talco

UN PUNTO = UNA MINA
El talco  es verde, gris o blanco y es muy importante 
en la industria minera. Se usa para hacer superficies 
para mostradores, pintura, cerámica y papel. 

Piedra pómez

UN PUNTO = UNA MINA
La piedra pómez es una roca volcánica porosa que se 
parece a una esponja. Se usa en borradores de lápices, 
cosméticos y para que los pantalones vaqueros se vean 
usados.
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Los depósitos de minerales (inactivos actualmente)

Oro

UN PUNTO ₌ UNA MINA

El oro es extraido de la mina de rocas muy duras; 
también de la grava de los ríos y de las playas se usa 
en joyería, en conductores eléctricos y en dentaduras. 

Níquel

UN PUNTO ₌ UNA MINA

El níquel es un metal plateado que se usa como acero 
inoxidable, hierro forjado, imanes y  monedas. 

Cromo

UN PUNTO ₌ UNA MINA

El cromo es un metal duro de color acero plateado 
brilloso. Se usa para hacer acero inoxidable, tintes y 
pinturas. 

Cobre

UN PUNTO ₌ UNA MINA

El cobre es un metal rojizo que se usa en los cables eléctricos 
y las tuberías.

Mercurio

UN PUNTO ₌ UNA MINA

El mercurio es un metal tóxico de color plateado y es 
líquido a temperatura ambiente. Se usa en termómet-
ros, barómetros y luces de neón.

Uranio

UN PUNTO ₌ UNA MINA

El uranio es un elemento denso de color plateado y es 
radioactivo. Se usa en la energía nuclear y armas para 
militares. 
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La producción de energía

100 Megavatios 
es suficiente para

35.000 casas

Las plantas más importantes (100 megavatios)
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Ontario

 

 

  

 

 

 

 

 
 

=

El viento
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La hidroeléctrica

Los cables con
energía
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El potencial de energía renovable

La energía solar se mide en kilovatios (kw) por 
metro cuadrado (m2) por dí a (kw/m2/dí a)

La energía geotérmica se mide por la cantidad 
de calor producido por la tierra en un área 
(promedio de la conductividad térmica 
watts/metros-Kelvin)

La energía potencial del viento se encuentra gener-
almente en áreas que tienen vientos moderadamente 
fuertes y consistentes 

El potencial de energía solar

El potencial de energía del viento El potencial de energía geotérmica

< 80

80 - 160

160 - 240

240 - 500

La promedio de
conductividad térmica
vatios/metros-Kelvin

La promedio de
conductividad térmica

5.0 - 5.5

4.5 - 5.0

5.5 - 6.0

3.5 - 4.5

kWh/m2/día 
Annual

La áreas aptas
para la energía
de viento
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100 - 350

50 - 99

20 - 49

0 - 19

Las reservaciones con tierras 
muy pequeñas para mostrar

Las reservaciones de los nativos
americanos

1780:

Hoy:

La población nativos americanos: 1780

El número estimado de personas 
por 100 millas cuadradas

Warm 
Springs

Umatilla

Grand 
 Ronde

Siletz

Cow Creek

Burns Paiute

Klamath

Coquille

Coos,
Lower Umpqua,

and Siuslaw

En 1780, antes de las expediciones de Lewis y Clark, hubieron 
muchas tribus nativo americanas a lo largo de Oregón, incluyendo 
a los Chinook, a los Kalapooia y a los Molalla. Vivían principal-
mente a lo largo de la costa del río Willamette y en la parte baja del 
río Columbia. A mediados de 1800, se delineó la frontera interna-
cional en el paralelo 49 , se decubrió oro en California, y se abrió la 
ruta hacia Oregón. Las personas de los estados del este vinieron a 
establecerse en el oeste. Las peleas y las enfermadades europeas 

como la viruela mataron a muchos nativos americanos. Algunas 
tribus se extinguieron totalmente. Las tribus que sobrevivieron 
fueron puestas en reservaciones. Oregón tiene tres reservaciones 
importantes: Warm Springs, Umatilla y Grand Ronde y algunas 
más pequeñas como Cow Creek y Siletz. Sin embargo, hoy en día 
muchos nativos americanos viven fuera de las reservaciones en 
ciudades y áreas rurales a lo largo del estado.
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Esta área está habitada por 
personas que hablan: 
Yukichetunne, Tutuni, 
Mikonotunne, Chemetunne, 
Chetleshin, Kwaishtunnetunne
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Las tribus y Los grupos de idiomas de los nativos americanos

Las Tribus

1 Clatskanie

2 Chinook
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5 Nez Perce

6 Tillamook

7 Kalapuya

8 Alsea

9 Molalla

10 Northern Paiute

11 Siuslaw

12 Coos
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14 Takelma
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Las idiomas
El color representa 
los grupos de 
idiomas. Los nom-
bres representan los 
dialectos que hablan 
esos grupos.
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Las expediciones de Lewis y Clark, 1804-1806
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La ruta de Oregón
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Las rutas históricas de Oregón y los pueblos fantasmas
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Los Estados Unidos: formación del territorio de Oregón en 1841
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Oregón se convirtió en un estado más de los Estados Unidos en 1859
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La población
PHYSICAL GEOGRAPHY

5.000 personas

10.000 personas

50.000 personas

100.000 personas

1.000 personas

 un punto = 500 personas

Personas
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¿De dónde venimos?
La etnia se refiere a las características culturales que un grupo 
tiene en común. Esto puede incluir el lenguaje, la religión, el país 
de origen u otras características
compartidas.

ASIA

MICRONESIA

AUSTRALIA

MEXICO

EUROPE

AFRICA

SOUTH
AMERICA

CANADA

Lugar de nacimiento de los oregonianos

Oregonianos nativos 45.5%

Nacidos en el noreste - 3.5%

Nacidos en el medio-oeste - 10%

Nacidos en el sur - 5.2%

Nacidos en el oeste 25.3%

Nacidos en el extranjero 9.7%

La migración hacia Oregón dentro de 
los Estados Unidos

La amplitud de la flecha es proporcional al número de personas
que se mudaron a Oregón de otras regiones de los Estados Unidos0%10%20%30%40%50%

.

La migración hacia Oregón dentro de 
los Estados Unidos

Lugar de nacimiento de los oregonianos
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Los ancestros y las razas en Oregón
Los ancestros
Los ancestros se refieren a tus padres, abuelos u otros 
parientes de los cuales tú desciendes. Un elemento 
importante de los ancestros es el país (o los países) de 
dónde usted o sus ancestros vinieron antes de llegar a 
los Estados Unidos. 
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La raza
Tal como se usa en el censo de los EE.UU. la raza se 
refiere a las características sociales y culturales así 
como también a la de los ancestros. Como cada uno 
de nosotros tenemos nuestro propio entendimineto 
de nuestra cultura y nuestros orígenes, el censo 
estadounidense nos permite identificar nuestra 
propia raza, cultura y etnicidad. 

Afro americano

1.6%

Nativo americano

1.3%

Asiático

2.9%

Islas del Pacífico

0.2%

Otros

4.4%

Dos o más razas

3.4%

Caucásico

86.4%
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La edad de la población en Oregón

¿Qué es la pirámide de población?

La pirámide de la población 
divide a la población en 
género (masculino y 
femenino) y por edad (de los 
más jóvenes en la base a los 
más viejos en los picos). Cada 
escalón de la pirámide repre-
senta el porcentaje de la 
población.

Esta pirámide muestra la 
población de Oregón en el 
2002 y cada escalón repre-
senta cinco años de edad en la 
población. 

Otra forma de mostrar la 
población es con un mapa con 
sombras graduadas 
(choropleth). Los dos mapas a 
la derecha muestran dónde 
viven las personas de 10 a 14 
años y los de 55 a 59 años en 
Oregón. 
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PHYSICAL GEOGRAPHY
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Las pirámides de la población de tres condados

Condado Multnomah Condado Curry Condado Malheur 
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El crecimiento de Pendleton y Bend
Los mapas en estas dos páginas nos muestran como Bend, Pendelton, 
Ashland y Medford han crecido desde 1900. ¿Cuándo ocurrió el 
mayor crecimiento? ¿Son las ciudades similares o han crecido de 
manera diferente? 
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El crecimiento de Ashland y Medford
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La propiedad de la tierra

División de la propiedad de la tierra en Oregón

Propiedad
estatal
2.1%

Propiedad
federal
52.5%

Propiedad
privada
45.4%

Terrenos de propiedad
del estado

Terrenos de propiedad
privada

Terrenos de propiedad
federal

Terrenos de propiedad
del estado

Terrenos de propiedad
privada

Terrenos de propiedad
federal
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Las tierras de propiedad federal

División de la propiedad federal de las tierras

Servicios 
Forestales

46.6%

Oficina de 
Control de
las Tierras
49.0%
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Servicio Nacional
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97
PHYSICAL GEOGRAPHY

Los ranchos

Las granjas

Las tierras de cultivo y de ganado 
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Los cultivos más importantes

Trigo

 

 

Un punto

=
10.000

medio barriles

=
10 billiones
de granos

=
600.000
libras

El trigo es el mayor cultivo por peso en Oregón. 

Invernadero y
criadero

 

 

Un punto
=

cinco
invernaderos
y criaderos

Los invernaderos y los criaderos son los may-
ores cultivos en valor total en dólares en 
Oregón. 

Trigo Invernadero y
criadero
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Los productos agrícolas

Cebollas
 

Un punto = 20.000 libras de cebollas

Papas
 

Un punto = 20.000 libras de papas

Vacas
ordeñadoras

 

Un punto = 100 vacas

Ganado vacuno

Un punto = 500 vacas

PapasCebollas

Vacas
ordeñadoras Ganado vacuno
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Los cultivos de fruta

Uvas

Un punto = 100.000 libras de uvas

Manzanas
 

Un punto = 100.000 libras de manzanas

Cerezas
 

Un punto = 100.000 libras de cerezas

Peras 

Un punto = 200.000 libras de peras
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Definiendo una región: el valle de Willamette 

Podemos definir a una región de muchas formas. Por 
ejemplo, el valle de Willamette se puede definir como 
una región política (condados) o como una región 
ecológica (vegetación) o (agricultura) según el uso de 
tierra en la región. 

La valle de Willamette 
región agricultura

La valle de Willamette 
región ecológica

La valle de Willamette 
región política
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Los cultivos del valle de Willamette
Uvas

Un punto = 100.000 libras de uvas

Invernaderos

Un punto = 5 invernaderos

Las vayas
de Marion

Un punto = 100.000 libras
de las vayas de Marion

Avellena

Un punto = 100.00 libras
de avellanas

Árboles de navidad

Un punto = 10.000 árboles

Frambuesas negras

Un punto = 10.000 libras
de framuesas negras

Uvas Invernaderos
Las 
de Marion

Avellena Árboles de navidad Frambuesas negras

Un punto = 100.000 libras de uvas Un punto = 5 invernaderos Un punto = 100.000 libras
de las vayas de Marion

Un punto = 100.00 libras
de avellanas

Un punto = 10.000 árboles Un punto = 10.000 libras
de framuesas negras

vayas
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El transporte

Los ferrocarriles

A California

A Spokane
A Seattle

Las carreteras

97

395

26

26

20

101

5

84

84

5

Los aeropuertos

Estación de tren Aeropuerto principal

Ferrocarril de carga

Ferrocarril de pasajeros y carga

Otros aeropuertos

Carreteras

Autopistas
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Los puertos

El sistema de puertos de los ríos Columbia y Snake

C o l u m b i a  R i v e r

W
ill

am
ett

e
River

Snake

River

W A S H I N G T O N

O R E G O N

Astoria

St. Helens

The Dalles

Longview

Kalama

Vancouver

Portland

Lewiston

Umatilla

Kennewick
Pasco

Almota

Clarkston

Pa
ci
fic

 O
ce

an

El puerto de Portland

Los contenedores

Los 10 puertos 
más importantes
de la costa oeste

Consideradas por
 el volumen de carga

(2006)

O R E G O N

WA S H I N G T O N

C A L I F O R N I A

(1) Long Beach
(2) Los Angeles

(6) Richmond

(7) Oakland

(3) Portland

(4) Seattle
(5) Tacoma

(8) Anacortes

(9) Vancouver

(10) Longview

P
a c i fi

c
O

c e a n

Los 10 puertos 
más importantes
de la costa oeste

Consideradas por
 el volumen de carga

(2006)

72



Las exportaciones de Oregón
Los países individualamente no pueden producir todos los productos 
que sus ciudadadanos necesitan o quieren. Los países hacen 
intercambios con otros países, a esto se llama importación (cuando 
mandan sus productos hacia otros países). Oregón exportó más de 
seis billones de  dólares de productos a países extranjeros en el 2005, 

cerca del 1.5% de todos los productos que se exportaron de los 
Estados Unidos en ese año. Más del 50% de esos productos se 
mandaron a sólo cinco países. Es difícil medir la cantidad de 
productos importados por Oregón solo algunos de los productos que 
llegan se quedan en Oregón. El resto se manda a otros estados. 

Exportaciones de Oregón por industria

Computadoras y 
productos electróni-

cos 
47%

Material para el transporte 
14%

Material para 
la agricultura

11%

Maquinaria
(excepto eléctrica)

11%

Todas las demás industrias
17%

Los socios más importantes a quienes Oregón exporta

Canadá
22.0%

Corea del Sur
10.0%

China (Beijín)
12.0%

Japón
9.0%

Malasia
9.0%

Las filipinas
8.0%

China
(Taiwán)

7.0%

México
6.0%

Todos los demás países
17.0%

Los socios más importantes a quienes Oregón exporta

Exportaciones de Oregón por industria
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Los empleos: por sector

1.306.000 trabajos

180.000 trabajos

155.000 trabajos

44.000 trabajos

Recursos naturales

Salud y Educación

Gobierno

Transporte
e intercambios

Manufactura y
construcción

Negocios, información
y finanzas

Recreación, hotelería
y restaurantes
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El uso de los datos: Un dilema para los cartógrafos
Un ejemplo del uso del desempleo en Oregón
Los cartógrafos tienen que tomar decisiones sobre cómo poner en 
el mapa los datos. Una decisión a tomar es escoger el área en el 
mapa para poner los datos. Por ejemplo, el cartógrafo puede usar 
los condados como un área que después puede ser agrupada en 15 
regiones o en 4 regiones. El resultado es la combinación 

de los mapas que le dan la forma en que usted ve la información. 
Estos mapas muestran dos importantes tipos de empleos en 
Oregón: recursos naturales y gobierno. La localizacción de estos 
trabajos parecen cambiar dependiendo de cómo el cartógrafo 
pone los grupos en el mapa. 

Los condados agrupados en 15 áreas diferentes Los condados agrupados en 4 áreas diferentes

Los recursos naturales

.1% - .5%

.6 - 1.5%
1.6% - 3.0%
3.1% - 15.0%

El gobierno

12% - 16%
17% - 20%
21% - 25%
26% - 35%
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La recreación y turismo

Newberry Crater 
National Monument

Fort 
Clatsop

Cheese Factory

Timberline
Lodge

Oregon Coast
Aquarium

Hart Mt. National
Antelope Refuge

Portland

Bend

Salem

Tillamook Hood River

Burns

Ashland

State
Capitol

Malheur National
Wildlife Refuge

High Desert Museum

Shakespeare
Festival

Oregon
Vortex

Mt. Hood

Columbia Gorge
National Scenic Area

Mt. Jefferson

Mt. Bachelor

John Day 
Fossil Beds

Smith Rock State Park

Crater Lake National Park

Klamath Falls

Oregon Caves 
Nationall. Monument

Coos Bay

Oregon Dunes
Recreation Area

Lincoln City

Pendleton

Astoria

Hells Canyon National
Recreation Area

Shore Acres 
State Park

Silver Falls State Park

Gold Beach

Ecola State Park

Newport

Pendleton
Round-Up

Baker City

Oregon Trail 
Interpretive Center

M
O

U
N

TA
IN

ST
EE

N
S

BLUE MOUNTAINS

WALLOWA MOUNTAINS

C
A

S
C

A
D

E
R

A
N

G
E

R
A

N
G

E

O
A

S
T

C

Multnomah
Falls

Detroit Lake

Crater
Lake

Prineville Reservoir

Klamath Lake

Wallowa Lake

Harney
Lake

Diamond Lake

De
sch

ut
es

Ri
ve

r

Columbia River

Sn
ak

eR
ive

r

John Day River

Columbia
River

Rogue River

Willamette River

Lugares

Montaña

Ciudad

Punto de
Interés

Parque
o área
de Rec.

Actividades

Rápidos

Botes

Escalar

Acampar

Pescar

Esquiar

Botes

Acampar

Punto de
InterésMontaña

Rápidos

Pescar

Escalar Esquiar

Ciudad

Actividades

Lugares

Parque
o área
de Rec.
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Los condados y sus capitales 
!

!

! !
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HOOD
RIVER

COLUMBIA

WASHINGTON MULTNOMAH

LAKE

HARNEY
MALHEUR

GRANT

KLAMATH

DOUGLAS

LINN

BAKER

WASCO

UMATILLA

JACKSON

WALLOWA

UNION

COOS

CURRY

MORROW

WHEELER
JEFFERSON

JOSEPHINE

CLACKAMAS

GILLIAM

MARIONPOLK

CLATSOP

YAMHILL

LANE

CROOK

DESCHUTES

LINCOLN

TILLAMOOK

SHERMAN

BENTON

ValeBend

Moro

Burns

Baker

Salem

Eugene

MadrasAlbany

Dallas Fossil

Condon

Medford

Newport

Heppner

Astoria

Lakeview

Coquille Roseburg

Corvallis

La Grande

Tillamook
Hillsboro

Pendleton

Gold Beach

Prineville

Enterprise

The Dalles
Hood River

Grants Pass

Canyon City

McMinnville

Oregon City

Saint Helens

Portland

Klamath Falls
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Los 108 distritos congresionales

Grants Pass

Roseburg

Eugene

Coos Bay

Corvallis

Medford

Salem

Lincoln City

Newport

Hillsboro

Astoria

Portland
Pendleton

Ontario

John Day

Bend

Klamath Falls

Gresham

Beaverton
The Dalles

Enterprise

Burns

Distrito 2

Distrito 3Distrito 1

Distrito 4

(701.847 personas)

(633.335 personas)

(692.930 personas)

(650.092 personas)(743.195 personas)

Distrito 5
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Oregón de noche

Esta imagen fue tomada de 
noche desde un satélite. Las 
partes más iluminadas de la 
imagen es donde viven más 
personas. Las áreas están en 
blanco porque son las luces de 
las lámparas de la calle y de los 
edificios. Las ciudades donde 
viven más personas son las 
áreas más brillantes.

Esta imagen muestra a 
Oregón desde un satélite.

Esta imagen es de un mapa hecho del 
mapa de población. En este atlas está 
imagen está diseñado, para que 
parezca como Oregón de noche.
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Los ríos nacionales escénicos y naturales

El acta de 1968 de los ríos 
naturales y escénicos, 
identifica a los ríos en los 
Estados Unidos que deben 
conservarse por sus 
excepcionales valores 
escénicos, recreativos o 
culturales. Los ríos, o 
secciones de los ríos, 
designados como escénicos 
conservan su libre curso y no 
son modificados por los 
humanos. 

McKenzie R.   Crooked R.

D
onner and Blitzen  R.

Salmon R.

Roaring R.

 Clackam
as R.

 White
 R.

John Day R.

South Fork 
 John Day R.

North Fork John Day R.

Wallowa R.

M
inam

 R.
Lostine R.

Snake R.

 Im
na

ha
 R

.

Gr
an

de
 R

on
de

 R

. Joseph Cr.

Wena
ha R.

Eagle Cr.

Pow
der R.

N
. Fork M

alheur R.

M
alheur R.

  O
w

yh
ee

 R
.

Sandy R.

Meto
liu

s 
R.

Sq
ua

w Cr
.

Smith R.

N. Fork 
Sprague R.

Little Deschutes R.

Big Marsh Cr.

N. Fork of Middle Fork
  Willamette River 

      Elk R.

   
Ch

etc
o R.

Illinois R.

  Rogue R.

  Crescent R.

   N. Umpqua R.

Desc
hu

tes
 R

.

Des
ch

ut
es

 R
.

 K
lam

ath R.

Sycan

 R
.

U
pp

er
 R

og
ue

 R.

Qua
rtz

ville Cr.

W. Littl

e  
O

w
yh

ee
 R

.

Elkhorn R.

Porción escénica 
del río

Río
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Las condiciones climáticas extremas

 

Tormenta en el día de Cristóbal 
Colón, 1962
Vientos de 116 mph en Portland
Vientos de 96 mph en Astoria
Vientos de138 mph en Newport
Vientos de127 mph en Corvallis
Vientos de106 mph en Troutdale

Las ciudades perdieron la energía 
eléctrica por 2 ó 3 semanas y más de 
50.000 viviendas fueron dañadas. 38 
personas murieron y 300 lesionadas.

Plantaciones enteras de árboles 
frutales y de nueces fueron 
destruidas, mucho del ganado murió 
o fue lesionado por los árboles que 
cayeron o por establos que  colapsa-
ron. 

15 veces más de árboles cayeron 
durante esta tormenta que en  la 
erupción de Monte St Helens de 
1980. 

OTIS

¡Mojado!
Llovió 79 días 
consecutivos. Se 
registró en Otis 
desde diciembre del 
1997 a febrero del 98. PORTLAND

Tornado – 5 de abril de 1972
Empezó con vientos fuertes cerca de 
Tigar, el tornado F3 tocó la parte norte 
baja de Portland en los bordes del 
Columbia River antes de ir al norte 
hacia Vancouver donde hubo 6 muertos 
y 300 heridos. 

PENDLETON

Temperatura más calienente
La temperatura más caliente 
fue registrada en Pendelton el 
10 de agosto de 1898 a 119 
grados F. 

SIMNASHO

¡Seco, Seco, Seco!
Simnasho tiene el record de 
la mayor cantidad de días 
sin precipitación medible de 
141 días en 1951.

ENTERPRISE

Tornado – 11 de Junio de 1968
En el área montañosa y deshabitada, una zona 
boscosa como a 30 millas al norte de Enterprise, 
alredador de 1.800 acres de maderas de primera 
fueron destruidos y otros 1.200 acres se dañaron 
gravemente. El tornado duro menos de 5 minutos y 
llegó con granizo, del tamaño de una pelota de golf. 
Tocó tierra como a las 4 p.m. y abarcó de 8 a 10 
millas de largo.  

VALSETZ

¡Mojado, mojado, 
mojado!
El pueblo fantasma 
de Valsetz tiene el 
récord del mayor 
promedio de 
precipitación anual 
de 130.57 pulgadas

DALLAS

¡Muy mojado!
Laurel Mountain, 
cerca de Dallas, 
tiene el récord de la 
máxima precipit-
ación annual: 204.04 
pulgadas.

WARM SPRINGS

¡Seco, seco, seco!
La reservación de Warm 
Springs tiene el récord de 
precipitación mínima anual con 
3.33 pulgadas en 1939.

SENECA

La temperatura más fría
La temperatura más fría 
fue registrada el 10 de 
febrero de 1933 en Séneca 
a -54 grados F (al día 
siguiente fue de 45 grados 
F.)

ONTARIO

¡Caliente, caliente, 
caliente!
74 días consecutivos de 
90 grados F se 
registraron en 
Ontario.De junio a 
septiembre en 1967.

PORT ORFORD

¡Mojado! – 19 de Nov 1996
Port Orford tiene el récord 
máximo de precipitación  
de 11.65 pulgadas en 24 
horas.

ILLAHE
¿Caliente?
Illahe tiene la tempera-
tura anual más alta en 
Oregón: 55 grados F. en 
promedio.

CRATER LAKE

Nieve y frío 
El promedio anual de nieve más alto que en 
Crater Lake de 529.9 pulgadas. Los record de 
días fríos consecutivos de 32 grados F o menos es 
de 209 días. También Crater Lake tiene el récord 
del promedio de temperatura anual más baja de 
38.1 grados F. 

FIELDS

Seco
Fields tiene el 
promedio más bajo 
de precitación anual 
en Oregón con 7.16 
pulgadas.
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Los lugares con nombres inusuales

Pueblo

Naturaleza

Agua

Plush

Wampus

Pirtle

Boring

Pothole

Paisley

Powwatka Ridge

Flu Pond

Nasty Pond

Piety Knob

Big Bottom

Mount Fanny
Pickle Creek

Phantom Ship

Flunky Creek

Boo Boo Lake

Profane Gulch

Potamus Point

Porkchop Lake

Bologna Creek

Big Bald Spot

Moosmoos 
Creek

Deathball Rock

Schoolmarm Creek

Cape Foulweather

Too Much Bear Lake
Stinkingwater Pass

Pfefferkorn Canyon

Magic Lantern Creek

Potato Water Spring

Dread and Terror Ridge

Beggars Tick
Marsh

Seven Devils
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El origen del nombre de los lugares
Lugares nombrados por

sus características
Cape Foulweather es el 
lugar y el clima de la 
primera visita del Capitán 
Cook a Oregón
Cascade Range recibió su 
nombre por los rápidos del 
río Columbia
The Dalles significa en 
francés (piedras naturales 
en el río) y se refiere al río 
angosto bordeado de una 
superficie plana
Sandy River es un diminu-
tivo para <<Quicksand 
river>> nombrado por 
Lewis y Clark
Strawberry Mountains 
reciben su nombre por las 
fresas silvestres que se 
encuentran en el área
Deschutes River signfica 
<<cascadas>> en francés y 
se refiere a las cascadas de 
Celilo en el río Columbia
Warm Springs recibe su 
nombre porque hay baños 
termales ahí 

Multnomah

Coos Bay

WALLOWA 
     MTNS

SISKIYOU MTNS

Tillamook

Rogue River

Umpqua River

Harney Lake

Astoria

Summer Lake

O
w

yh
ee 

Rive
r

Hell's 
Canyon

Three 
Sisters

Mt. Hood

Enterprise

Hillsboro

Burns

Beaverton

Hood River

Corvallis

MalheurRiver

STRAWBERRY MTNS

The Dalles
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Sandy River
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 R
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Columbia River

Si
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 R
.

Warm
Springs

Steens
Mtn.

Lugares con nombres
de nativos americanos

Tillamook es el nombre 
de la tribu Salish
Multnomah es el nombre 
en Chinook del río 
Willamette
Wallowa Mountains es 
una palabra Nez Perce 
que significa una trampa 
de pescado
Siskiyou Mountains es 
una palabra que se cree 
que significa <<caballo 
pinto>> que un comer-
ciante de pieles perdió en 
una tormenta de nieve en 
las montañas
Siletz River se refiere a la 
palabra local nativa 
americana que significa 
oso negro
Umpqua River es una 
palabra nativa americana 
para el área alrededor de 
ese río
Coos Bay fue nombrada 
en honor a la tribu 
Cook-koo-oose

Lugares con nombres de los inmigrantes y
exploradores que se asentaron ahí 

Hillsboro se nombro así por el primer 
gobernador electo David Hill
Three Sisters estas montañas original-
mente fueron nombradas Fe, Esperanza 
y Caridad por unos misioneros. 
Hell’s Canyon en Snake River se 
nombró así para atraer al turismo
Columbia River fue nombrado por el 
Capitán Robert Gray ya que así se 
llamaba su barco, el Columbia Rediviva 
cuando por primavera vez entró al río en 
1792

Beaverton se le llamo así por la 
abundancia de castores que original-
mente vivían en los pantanos de esa 
región
Burns lo nombraron así por el poeta 
escocés Robert Burns
Hood River y Mt. Hood adquirieron 
sus nombres por Samuel Hood 
miembro de la expedición
Corvallis que en latín quiere <<el 
corazón del valle>>

Steens Mountain se llama así por el 
mayor de la armada que peleó con los 
Paiutes en esa región en 1860
Summer Lake fue nombrado por el 
Capitán Fremont para contrestarlo con 
el cercano Winter Ridge
Enterprise fue nombrado por los 
primeros y optimistas residentes del 
lugar
Rogue River al principio se llamó 
Woodville, pero se cambió para poder 
anunciar mejor el pueblo

Harney Lake lo nombraron así por el 
general  brigadier, William Harney
Owyhee River se le llamó así por un 
trampero de pieles hawaiano que fue 
asesinado cerca de ahí
Malheur River significa mala suerte 
en francés y se refiere a los robos de 
pieles que experimentaron los 
cazadores en esa área
Astoria  se llama así por John Jacob 
Astor que fundó ahí su compañia de 
pieles
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